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1/ Les contenus accessibles sur le site Gallica sont pour la plupart 
des reproductions numériques d'oeuvres tombées dans le 
domaine public provenant des collections de la BnF. Leur 
réutilisation s'inscrit dans le cadre de la loi n°78-753 du 17 juillet 
1978 : 

- La réutilisation non commerciale de ces contenus ou dans le 
cadre d'une publication académique ou scientifique est libre et 
gratuite dans le respect de la législation en vigueur et notamment 
du maintien de la mention de source des contenus telle que 
précisée ci-après : « Source gallica.bnf.fr / Bibliothèque nationale 
de France » ou « Source gallica.bnf.fr / BnF ». 

- La réutilisation commerciale de ces contenus est payante et fait 
l'objet d'une licence. Est entendue par reutilisation commerciale la 
revente de contenus sous forme de produits élaborés ou de 
fourniture de service ou toute autre réutilisation des contenus 
générant directement des revenus : publication vendue (a 
l'exception des ouvrages académiques ou scientifiques), une 
exposition, une production audiovisuelle, un service ou un produit 
payant, un support a vocation promotionnelle etc. 
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2/ Les contenus de Gallica sont la propriété de la BnF au sens de 
l'article L.2112-1 du code général de la propriété des personnes 
publiques. 


3/ Quelques contenus sont soumis à un régime de réutilisation 
particulier. Il s'agit : 


- des reproductions de documents protégés par un droit d'auteur 
appartenant a un tiers. Ces documents ne peuvent étre réutilisés, 
sauf dans le cadre de la copie privée, sans l'autorisation préalable 
du titulaire des droits. 

- des reproductions de documents conservés dans les 
bibliotheques ou autres institutions partenaires. Ceux-ci sont 
signalés par la mention Source gallica.BnF.fr / Bibliothèque 
municipale de ... (ou autre partenaire). L'utilisateur est invité a 
s'informer auprès de ces bibliothèques de leurs conditions de 
réutilisation. 


4/ Gallica constitue une base de données, dont la BnF est le 
producteur, protégée au sens des articles L341-1 et suivants du 
code de la propriété intellectuelle. 


5/ Les présentes conditions d'utilisation des contenus de Gallica 
sont régies par la loi francaise. En cas de réutilisation prévue dans 
un autre pays, il appartient a chaque utilisateur de verifier la 
conformité de son projet avec le droit de ce pays. 


6/ L'utilisateur s'engage a respecter les présentes conditions 
d'utilisation ainsi que la législation en vigueur, notamment en 
matière de propriété intellectuelle. En cas de non respect de ces 
dispositions, il est notamment passible d'une amende prévue par 
la loi du 17 juillet 1978. 


7/ Pour obtenir un document de Gallica en haute definition, 
contacter 
utilisation.commerciale@ bnf.fr. 
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BÀI HAT NĂM MOT: 
Ông cựu ơi, náy đã er năm mới đây タグ 


Mà sao ông còn cũ kỹ cử chịu ngồi giữ thỏi 
đời xưa ? | | 

Ông thử bừng con mắt trông xem cuộc thể 
như bàn cờ, | 

Bay bầy xóa xóa biết bao giờ cuộc tan! 

Ông cựu ơi, khi cuối năm hoa rụng hoa tàn, 

Bắt đầu xoay sang năm mới qua tiết đông hàn 
rồi lại giục tin xuân, | 

Thử quay đầu mà ngoảnh mặt nhắn hGi ông 
Dóng-quán, 
ከ18 cành mai điềm tuyết dá trắng ngần trên 


_ đỉnh non hoa, 


Ông cựu ơi, chớ nưởc non kia bao tuồi mà 
già, 

Hay là ta mở rộng cua nhà mà don lấy xuân 
chăng ? ` | 

Nghe tin xuân mà ta đã nó nức lòng mừng, 

Nên cùng đàn tré nit mó tưng bừng lấy tiệc 
vui. | 

Ông cựu ơi, dâu năm muä muối cuối năm 
mua vôi, 

Đề ta ናዩ cung về nó và tiễn tống xa lui 
những các ông thần tà. | 

Min các ông đừng quấy nhiễu con nhà, 

Đề ta dắt díu đàn trẻ nít à à te múa reo. 


L 
À 7 ` 


3 


’ 
Y . 
| ‘ 
f 
€ " 
ው i 
% « 
= 
' አ 
+ 
”= 4 
"e 
c 
=> y 
- 
a ë 
4 
` 
4 
e a ሩ 
W 
P 
\ | 
ኑ ሽ 
_ 
V 
è 
፣ "` 
s.a 
-~< 
- 


